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To ta&idr pov gioatl ov (NTovETo)

To ta&idr pov gloat ov...

Mo1dlovv o1 AEEEIC GOV YOPOES TOV AVELLOV

Kt gfvor To copa cov pa Egvitid
["og elvar 0 épwtag evog TOAELOV
Kt 6ho pe vikd

To ta&idt pov gicat ov..
Piyvovv ta pdrtio cov potiég oto ¥pdvo
K1 etvon o yépro cov pio puiakn
To &épw mhA Ba 1 apnoelg povo
Kdamowo Kvpraxn

Kpdmoe pe , dec pe k1 dkovoé pe
-PMG LOV- OPOLLOG KOt YKPEULOG LLOV
Meive, avbioe ko yive
Knmog otnv youyn

To ta&idt pov gicat ov...

Nepo o diya pov Kabe cov PAEULa
Kt givon n avdoa cov pua mopkaytd
Opmg Egyvac k1 00Te pOTAS Yoo LEVQL
Orav Aeineic, mog mopeveTon 1 Kapdld

-Kootog Pacovrig

My Journey is You (duet)

My journey is you...

Your words resemble the chords of the wind

And your body is an alien land
Love is the son of war
That keeps defeating me

My journey is you...
Your eyes shoot fire into time
And your hands are a prison
I know you’ll leave me alone again
Some Sunday

Hold me, see me, and listen to me
— my light — my path and my precipice
Stay, blossom and become
A garden in my soul

My journey is you...

Each glance of yours is water for my thirst
And your breath is like a flaming pyre
Yet you forget and don’t ask about me

When you’re away, how my heart goes on

- Kostas Fasoulas



Xwpig emotpopn

Na’ yo ptepd oto Tdo1L
Ta 1660 6oV AVNEOPLL
Ta 1600 cov EUTOIL
No mtépvaya pe pog
Né&’pevya 6’ dAAN YN
Xwpig emotpopn
Nat- yopig emotpoen|
Nt — va'gpevya 6'aAAn yn

Na’povv eotid mov anAdvel
"HMog mov Enpepovet
Tng mikpag cov 10 Y1ovi
Na 16’ Miwva e piog. ..

Kopa v’ ovpavoo

Kopa v’ ovpavoo
Tng eotidg Tparyohot aveinwto
Axpn €60 TOV YKPEULOD
®dlacoca Tov Yuplopov

A&VTPO €60 NG GLOTNG
Kdéto an’ tov iokio cov ta&ideya
Ta&ideya ko {nAeya
T” Gpopa g Bpoxng

Mov Aec- Ba pOeig K1 dpmg mavta apyeic

Atyo pov kot yn
T’ ovpavod Tnyn

Mo mapa&evn euyn, yioptaletl TaAL Leg TO LATIO GOV

Avepog ioot Kot mog
Kot v yoyn pov cxopmag

- Kdotoag Dacovrdg

Without Return

I wish I had wings at my feet,
With your many uphill ways
And your many hurdles
So I could pass with one try
I wish I could flee to another land
Without return
Yes — without return
Yes — I wish I could flee to another land

I wish I was a spreading fire
A sun that creates the day
And instantly melt at once

Your sadness’s snow...

Wave of Heaven

Wave of heaven
Ineffable song of fire
You, the edge of the precipice
Sea of return

You, the tree of silence
Under your shade I traveled
I traveled and I was jealous

Of the rain’s aroma

You tell me — you’ll come, and yet you’re always late

My thirst and earth
Is the fountainhead of heaven

What strange escape exalts again in your eyes?

You are a wind that flies away
And you scatter my soul

- Kostas Fasoulas



Avotoln

EnNuépmoe g
ZEvmvave ol YopEG
Xapalet unv khoug
[Tavta péoa pov Bdoat

Ya Ogpého ong yuyng To Pubo
G EX® KPOYEL
TAOS v 6° apvnid

Sunrise

The day is breaking, look!
Joys are awakening
The day is dawning, don’t cry
You’ll always be inside of me

Like a bedrock in my soul’s depths
I have hidden you
How can I deny you?



Kdabe cov AéEn pa uym

Ovelpov pmg To10g 6° avTéxEL TOL0G

Kpovyn yapbc mola gtepd popdg Kot g

Méoa pov mépva un dotdlelg
Kot piwoe mpv @oyelg

Agi&e pov T’ avplo
Ké&Be AéEn cov pa evyn
Ka0e ypopa oo PAEpupa cov
"HMog mov Pyaiverl petd v Bpoyn
Inuadeye kot pige
[Tdveo otov kKanud ot
No Bpw otepa

Noa Bpw otepa
NG HvIUNG oL XOPLa
Noa Bpw otepa
Na pi&m dyxvpa Bapeid
Kot téte 0° avayo Pabid oty kopdd
Ddotid mov o potdlel o Géva

Agil&e pov T’ avplo
Kd&Be AéEn cov pa evyn
Kabe ypopa oto PAEUHA Gov
"HMog mov Pyaiver petd v Bpoyn
nuadeye kot pige
[Tave otov Kompo eotid
Noa Bpw otepa

Each Word of Yours is a Wish

Dream’s light, who can bear you, who?

Cry of joy, which wings do you wear and go?

Pass through me, do not waver
And take root before you depart

Show me the new day
Each word of yours is a wish
Each color in your glance
A sun emerging after the rain
Aim well, and shoot
A flame upon my sadness
That I may find land

That I may find land
In the villages (haunts) of my memory
That I may find land
So that I can cast a heavy anchor
And then I’ll light deep in my heart
A fire that resembles you

Show me the new day
Each word of yours is a wish
Each color in your glance
A sun emerging after the rain
Aim well, and shoot
A flame upon my sadness
That [ may find land



2oV acTpamny...

2av aoTpan] LEGH GTO GO LLOV
Eida 10 po¢ cov va mepvd
2av €va GOVVEQPO TTOV TPOCTEPVAL
"Hpbeg pa xdOnkeg Eavd

Kt dmhooe yopw
[Tokvn opiyin

[Tukvo 6K0TAdL TOV dEV LTOPESH VAL d®

T dypro kOpo
A Gov Kopa
[Tov 6ho pe ompadyvel oto Pubod

Topa ta fpddia pov
Bpaowa — Bovva
Tov ta&d100 pavpa mtovid
Adelo 1 Kapold pov yerrovid
270V KOGLLOV OTOV TNV EPNULYL

dwvn ™ poipag
dwvn g Abpag
Tpayovdnce pov to mapdmrovo tov (o
Tpoayoddncé pov
AMBg10 Teg pov
[Tote ta pdtior e Ba S

- Kootag acovrag

Like Lightning...

Like lightning through my body
I saw your light pass
Like a cloud drifting away
You came, but you vanished again

And thick fog
Spread all around
Dense darkness and I couldn’t see
The wild wave
Your wave
That pushes me into the deep

Now my nights
Nights — mountains
The voyage’s black sails
My heart, an empty neighborhood
In this world’s desolation

Voice of fate
Voice of the lyre

Sing to me of the sadness in which I live

Sing to me
Truly, tell me
When her eyes I shall see

- Kostas Fasoulas



